
Съставено в Люксембург на двадесет и девети април две хиляди и осма година. 
Hecho en Luxemburgo, el veintinueve de abril de dosmile ocho. 
V Lucemburku dne dvacátého devátého dubna dva tisíce osm. 
Udfærdiget i Luxembourg den niogtyvende april to tusind og otte. 
Geschehen zu Luxemburg am neunundzwanzigsten April zweitausendacht. 
Kahe tuhande kaheksanda aasta aprillikuu kahekümne üheksandal päeval Luxembourgis. 
΄Εγινε στo Λουξεµβούργο, στις είκοσι εννέα Απριλίου δύο χιλιάδες οκτώ. 
Done at Luxembourg on the twenty-ninth day of April in the year two thousand and eight. 
Fait à Luxembourg, le vingt-neuf avril deux mille huit. 
Fatto a Lussemburgo, addì ventinove aprile duemilaotto. 
Luksemburgā, divtūkstoš astotā gada divdesmit devītajā aprīlī.  
Priimta du tūkstančiai aštuntų metų balandžio dvidešimt devintą dieną Liuksemburge. 
Kelt Luxembourgban, a kétezer-nyolcadik év április huszonkilencedik napján. 
Magħmul fil-Lussemburgu, fid-disgħa u għoxrin jum ta' April tas-sena elfejn u tmienja. 
Gedaan te Luxemburg, de negenentwintigste april tweeduizend acht. 
Sporządzono w Luksemburgu dnia dwudziestego dziewiątego kwietnia roku dwa tysiące ósmego. 
Feito em Luxemburgo, em vinte e nove de Abril de dois mil e oito. 
Întocmit la Luxemburg, la douăzeci şi nouă aprilie două mii opt. 
V Luxemburgu dňa dvadsiateho deviateho apríla dvetisícosem. 
V Luxembourgu, dne devetindvajsetega aprila leta dva tisoč osem. 
Tehty Luxemburgissa kahdentenakymmenentenäyhdeksäntenä päivänä huhtikuuta vuonna 
kaksituhattakahdeksan. 
Som skedde i Luxemburg den tjugonionde april tjugohundraåtta. 
Сачињено у Луксембургу, двадесетдеветог априла двехиљадеосме. 
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